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A.A. Koncmanmunosa

MOCJOBHUIBI U TIOTOBOPKHA B COBPEMEHHOM AHI'JIO-AMEPUKAHCKOM ITPECCE:
ABTOPCKOE UCIIOJIb30BAHUE TPAJUIIMOHHBIX ITAPEMUAIA

B coBpeMeHHOH aHIJI0-aMePHKaHCKOM Ipecce MpeodiIafiaeT TBOPUECKOE HCHOIb30BAHKE ITOCIOBHUIL M TTOTOBOPOK; TPAJHIIMOHHbIC Ia-
pPEMHUM 4acTO CIIy’XKaT OCHOBOM [UIsi 00pa30BaHHsl aBTOPCKUX BhIpakeHHiT H ahopu3moB. s MX CO3JaHUS HCIONIB3YETCSI MHOKECTBO
[IPUEMOB, IPHMEHEHHE KOTOPBIX CBUJIETENBCTBYET O SI36IKOBOM MacTePCTBE aBTOPOB-)XYPHAIIMCTOB M JIEMOHCTPHUPYET MX HEOpIHHAp-

HBIH B3IUIS/1 Ha OOLIEPUHATBIE CYXKICHUS

KiroueBbie ciioBa: napeMnuu (HOCJ’IOBI/ILII)I n HOI‘OBOpKPI); Tpecca; TBOpUECKas MOZ[I/Id)I/IKaI_II/UI; ABTOPCKHUE BBIPAKCHUS.

XapakTepHOM 4epTOil COBPEMEHHOM KaueCTBEHHOM aHT-
JI0-aMepUKAHCKOM IIPEcCHl SIBISETCS dacTas MoAn(pUKanums
TIOCJIOBHII ¥ ITOrOBOPOK. CeroyiHst y4eHble B KauecTBe OJJHOU
M3 aKTyaJIbHBIX 3aJlad NapE€MHUOJIOTUN BBIACIIAIOT «PETUCT-
paLMIo TPaJULHOHHBIX M HOBBIX TapeMHH, a Takke (UKca-
M0 ¥ (PYHKIMOHAIBHO-CTHIIMCTHYECKYIO MHTEPIIPETALHIO
nx tpancdopm» [1. C. 4]. B cBoem nccienoBaHUN KOMMY-
HHUKaTHBHO-IIParMaTHYEeCKOro IMOTEHIHAIa aHIJIMHCKHUX I10-
CJIOBHUI] U IOTOBOPOK B COBPEMEHHOM aHIIIO-aMEPUKAHCKOM
npecce’ MbI OCTAPANNCH BBHIMONHATG 3TH TPU 3aiaun. Ila-
pemuu (B TIEpPBYIO O4epelb, IIOCIOBHUIIBI) B CBOSH TpaanIH-
OHHOI (opMe yXke HMEIOT MNparMaTH4YecKyl HarpysKy
BCIIEACTBHE WX PACIPOCTPAHEHHOCTH, OOIICTIPUHITOCTH
3aKITIOYEHHBIX B HUX CyXIeHui. [loaToMy MBI paccMoTpenu
nparMaTuiCeCKUC acreKTbl CTaHAAPTHOI'O MCIIOJIb30BaAHUSA
TIOCJIOBHYHBIX MApeMHUH 6 ux y3yanvHoU ¢hopme B CTaThsX
aHIJI0-aMEpPUKAHCKOM Mpecchl. Ho Mbl MoHMMaeM nparmMaTu-
Ky HE TOJIBKO KaK HCIIOJb30BaHHE (LMTHPOBAaHME) Uy>KOU
peuH, IPUBBIYHBIX B ITOBCETHEBHOM JKM3HU BBIPOKEHUH, HO,
TJIaBHBIM 00pa3oM, Kak MmeEopuecKylo pabomy HAO mex-
cmom. T1oCIOBUYHO-TIOTOBOPOYHEIE TTAPEMHUH TOPA3I0 YaIle
(8 Hamem matepuaine B 90% ciydaeB) moBepraioTcs aBTop-
CKOi1 006paboTKe.

AHamm3upys ynorpeOiieHHe TpereIeHTHBIX BBICKA3bI-
BaHI/II‘/'Iz, J.B. T'y1KOB BbIIEISAET ABE IPYIIbI 3TUX €AUHULL:
«KaHOHHWYECKHE» (CTPOrHe LUTATHI, HE MOJBEPrarolrecs
n3MeHeHussM) U TpaHchopmupoBannbie [2. C. 208-209].
SBrenne nedoOpPMALHK’, WIH OOBITPHIBAHHS AHITHACKHX
uauoM, mupoko uccnexyercs JI.A. Yunenosoit, A.A. U3o-
TOBOI 1 JIp. YUEHBIMH ITOTYEPKUBACTCS, YTO OOBITPhIBAHUE
(hpazeoqOrnYecKuX EIUHUL] SIBISAETCS OHTOJIOTHYECKUM
CBOWMCTBOM BCeX (Ppa3eoNIOTHUECKUX COUYCTAHWH AaHTIINH-
CKOTO SI3bIKa W TIOIJIS)KUT PACCMOTPEHHIO KaK IIHPOKO HC-
TIOJIb3yEeMBI YHUBEPCAIBHBIN MIPHUEM KaK B S3bIKE XyI0XKe-
CTBEHHOM JIUTEPATyphl, TaK U B MACCMEIUNHOM /:[chypce4.

deHomeH «TBOpYecKoi aedopmammm» («creative defor-
mation») MOCJIOBHIl TIOAPOOHO pacCMaTPUBACTCS M B CTaThe
K. Slaxu Proverb Speaking as a Creative Process: The Akan
of Ghana, rne «TBOpuecTBO» (creativity) oHUMaeTcs Kak:

1) co3manue HOBBIX MOCJIOBHII (T.€. aBTOPCKUX adopus-
MOB TI0 MOJIEJISIM TPAJULIUOHHBIX ITOCIOBHIL);

2) ymecTHOe OOpalieHHEe K aBTOPUTETY IOCIOBHIBI B
OTIPE/ICTICHHOM PUTOPHYECKOM KOHTEKCTE;

3) moguduxkanus nocnosur [7. C. 196-197].

MBI pacmiupwin TPEATIOKCHHBIH YYCHBIM TOIXON H
MPUMEHUTEIFHO K HaIlleMy MaTepHaly MO)KEM KOHCTAaTH-
pOBaTh, YTO KOMMYHHKATHBHO-IIParMaTHIECKUH TOTEHIIN-
aJl aHTTTAHCKUX TIOCIOBUI] M MTOTOBOPOK pPEaU3yeTcs MpH
MX UCIIOJIb30BaHUH B MIPECCE CIEAYIOINM 00pa3oMm:

1. CrannapTHOE UCIONIB30BAHUE MTAPEMUI B y3yaJlbHOU
(dopme, Kak B CIEIYIOIIEM [TpUMepe:
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Like it or not, you cannot step into the same river
twice. Things move on, even if some people do not. One of
several reasons why 7/7 is not the same thing as 9/11 is
that it happened in a society that was braced for it rather
than one that was not — a society that had moved on in in-
cremental ways from 2001 and 2003 (The Guardian. 2005,
12 July).

2. TBopueckoe NprMEHEHHE, TT0Ipa3elsieMoe Ha:

a) OKKa3HoHaNbHEIE TpaHcopmarun. OHH MOTYT OBITH
JIBYX THIIOB: CEMaHTHYecKue (T.e. CEMaHTHUKO-CTUJIHC-
THUYECKHE NPeoOpa3oBaHUs, HE 3aTPATHBAIOIINE JICKCHKO-
IrpaMMAaTHYECKyI0 CTPYKTYPY IIOCIOBHIl W TIOTOBOPOK [8.
C. 17]) u cTpyKTypHO-cEeMaHTHYECKHE (KacaloTcs CMBICTa
BBICKa3bIBaHMS W HEMPEMEHHO CBS3aHbl C H3MEHEHHEM
JIEKCUYECKOI0 COCTaBa W/WJIM TpaMMaTH4ecKod (opmbl),
JUIS. OCYILECTBJICHHSI KOTOPBIX HCHOJB3YIOTCS Pa3IM4YHbIC
npuembl. Hanbolsiee 4acTo HCHOJIB3YeMBIM IPUEMOM Ce-
MaHTHYECKOIl MOAMGHKALMU SIBISETCS MPHEM JBOHHOMN
akTyanuzanny. Ctumctrnaeckuit 3hpdexT oT ero npuMeHe-
HUSI JIOCTHTaeTcsl B PE3yJbTaTe TOrO, 4YTO IIPH OJHOBpE-
MEHHOH aKTyanu3aluu W OyKBaJIBHOTO, U (Ppa3zeoiormye-
CKOTO 3HAUYCHUS TTAPEMUIA, IEPBOHAYATHLHOE NX TOHUMAHHE
(Ha yM Tpexae BCero MpHXOIUT HamboJiee YacTOTHOE, T.€.
MEePEeHOCHOE, 3HA4YEeHHE) BCTYMaeT B MPOTUBOPEYHE C IO-
CIIEAYIONMM HMX OCMBICIICHHEM, YTO CTAHOBUTCS HEOXKH-
JTAHHOCTBIO ISl CITYILIATEINs MM YUTATels:

Rubies blaze, diamonds sparkle, pearls glow from the
windows of hundreds of Hong Kong jewelry shops. Hong
Kong is a serious competitor in the world's jewelry mar-
kets, offering values unmatched in New York or in Europe.

But all that glitters here is not gold. Fakes proliferate,
along with charlatans and second-rate workmanship. As in
all comparative shopping, it is important to learn some-
thing about the kind of jewelry you're going to buy before
going if you're going to make any major expenditures, or to
shop with someone who is knowledgeable. Mistakes in jew-
elry are expensive (Cp.: All that glitters is not gold) (The
NYT. 1989, 26 March,).

Crenyomuid OTPBIBOK CTaThU W3 aHIJIMHCKOrO MEpHo-
nuaeckoro usganus The Guardian neMOHCTpHpYET, Kak B
npecce (YHKIMOHHPYET 3aMEHa, OJWMH W3 MHOXKECTBa
MIPUEMOB CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOH TpaHC(hOpMAaLHH:

Laboratory superintendent — we assume from this de-
scription that the role is technical, for which read difficult,
complicated, possibly obscure. The title alone suggests
complex, scientific skills and a senior management posi-
tion. Jack the clever lad. A man.

Department administrator — we probably deduce from
this that the role is non-technical, for which read simple,
straightforward, easy to fulfil. The title alone — when ap-
plied to women — suggests service, subordination, and a



lack of specialist skills. Jill of all trades, master of none. A
woman (The Guardian. 2003, 23 May);

0) aBTOpPCKHE BBIpOXEHHsS Ha 0a3e CyIIECTBYIONIMX B
SI3bIKE TIOCJIOBUI] M MOTOBOpPOK. B HacTosiei crarbe Mbl
MOJPOOHO OCTAHOBHMCSI Ha MpHEMax, UCIOJIb3YEMbIX IS
UX CO3IaHMS;

B) QHTUIOCIOBHUIIBI (TAPOAMK HA TPATUIMOHHEIC IT0-
CIIOBHYHBIE eAWHMIBI). [IpuBeseM HECKOJIBKO NPUMEPOB
AHTHUIIOCIIOBHUI] U3 HAIIIETO MaTepHaa:

Beauty is in the hands of the scalpel holder (Cp. Beauty
is in the eyes of the beholder); If money's the root of all evil
1'd quite like a root in my garden (Cp.: Money is the root of
all evil); A woman’s place: obscurity, hard work, no re-
ward (Cp.: A woman’s place is in the house); The pen is
mightier than the sword, but it's always as well to have a
sword handy (Cp.: The pen is mightier than the sword).

Jlanee paccMOTpUM cIIOcOOBI IpeoOpa3oBaHMs Mape-
MU, B pe3yJbTaTe KOTOPHIX BO3HUKAIOT aBTOPCKHE BbIpa-
JKeHUs! (WU CII0Ba) M aOpU3MBI.

1. Jlekcukaam3anus (ynoaodJjeHue cJOBY), T.e. Ipe-
BpalllcHUE MAapeMUNl WM COYETaHUM KOMIIOHEHTOB Mape-
MUH B JIEKCEMBI:

It was a doubly clever idea, given that John Gay's as-
sault on 18th-century immorality had already been updated
once by Brecht and Weill into a satire on Weimar Ger-
many. Ayckbourn took the idea a stage further, reflecting
the you-scratch-my-back-1'll-scratch-yours philosophy of
the 1980s, through the petty internal politics of the am-
dram crowd (Cp. You scratch my back, I'll scratch yours)
(The Guardian. 2004, 22 July).

2. ANT103Us1, WIN WCTIOJBb30BaHNE HEKOTOPOTO BBIpaXKe-
HUs ((ppazeonormgeckoro obpasza) Kak HaAMEKa Ha MIHPOKO
M3BECTHBbIC MapeMuu. [IpuMeHeHne JaHHOTO MpHeMa UMEeT
cBoIO criennuKy. Bo-miepBrIX, OT aBTOpa TpeOyeTcs S3bIKO-
BOE MacTepCTBO JJIsl TOT0, YTOOBI HCKYCHO «3aBYaITMPOBATH
Ty WIM UHYIO MapeMuio. Bo-BTOpBIX, C HCIONB30BaHHEM
UTIO3UM CBSI3aH OINPEIEICHHBIH PUCK, BEIb «aJeKBaTHOE
JCKOAMPOBAHME <...> CMBICJIA TOJIHOCTBIO 3aBUCHUT OT YUTa-
TENLCKOW OCBEIOMJICHHOCTH — OT 3HAaHHs MCTOYHHKA aJUTIO-
3UM U 3amelnaemoro e coaepxanus» [9. C. 99]. C apyroii
CTOPOHBL, 3()(PEKT OT ITOrO MpUeMa MOXKET ObITh 0OCOOCHHO
SIPKMM U CUJIbHBIM, BeJllb YUTATENb, PA3rajaB HaMeK aBTopa,
MOJTyYaeT IMOLMOHAIBHBIN 3apsi/, YAOBICTBOPEHUE OT OCY-
IIECTBICHHON MBICTHTEIEHON PabOTHI.

3uHaroumM nocnoBuwyy Little things please little minds
HE COCTaBHUT TPYAa WACHTU(DHIMPOBATH B CICAYIOIIEM 3a-
TOJIOBKE AJUTIO3HIO Ha ATY MapeMHIO:

Tiny things, tiny minds (3aroJ0BOK)

A boiled-down Bible, the Odyssey in haiku, terse txting... If
we're not careful, our obsession with making all things small
could obliterate our capacity for complex thought and even
our cultural past (The Observer. 2005, 13 Nov.).

3. CrpykrypHO-ceMaHTHYeckass aHajorus. [lapai-
JIeNIbHbIE CHHTAaKCHYECKUE KOHCTPYKIMU MOTYT BBICTpau-
BaThCS

a) M0 MPHUHIUITY TPaJIalliu:

The help Governor Jeb Bush gave his brother during
last year's disputed presidential election in Florida was a
reminder that blood is thicker than water. But now he is in
the White House, George Bush is proving that to a Texan
with campaign debts, oil is thicker than blood (The Guard-
ian. 2001, 19 April);

0) 1O IPUHIIUITY aHTUTE3HI:

Money Talks, Women Don't (3aronoBok) (The NYT.
2004, 21 July).

Boubiie Bcero ObIIO 3aperuCTPUPOBAHO CIIy4aeB CHHO-
HUMUU MEXIY Yy3YaJIbHBIMH M OKKa3MOHAJIBHBIMU IIape-
MHSMH:

Make hay while the sun shines, they say. Or, in the oil
major's case, pump oil while the prices rocket (The Guard-
ian. 2004, 29 Oct.).

4. CTpyKTypHO-ceMaHTH4YecKasi MHBepcus («mape-
MHUH-TIEPeBePTHILLI).

B pamkax Hamero mMarepuana ObUIH BBISBICHBI CITydan
pPOJIEBOM MHBEPCHUM, OCYLIECTBISEMON KakK B3auMo3aMeHa
KOMITOHEHTOB, BBIPAXKAIOIIUX 3JIEMEHTH (pazeosoruye-
CKOTO 3HAa4eHHs M 3aHMMAIOLIHE pa3Hble CHHTAaKCHUECKHE
[O3ULMU B CTPYKTYPHOH cxeMme napemuu. «Bsaumosame-
HsieMble KOMIIOHEHTHI 0003HAYalOT JIML, HEOAyIIeBICHHBIE
NPEAMETHI, SBJICHUS, Kak Obl MEHSIOIIMEcs posiMu» [8.
C. 29]. MsI 00BSCHSEM BO3MOKHOCTh TaKOI'O BHIA TPaHC-
(dopManuu TEM, YTO MHOTHE MApeMHHM MOTYT IIPEACTaB-
JSATBCS CIOPHBIMH, MO3TOMY aBTOPBI, HE COIJALIAsCh C
HUMH, IIEPECTaBISIIOT MECTAMH KOMIIOHEHTH: Plenty of
evidence suggests that as we become richer, we become
less content with ourselves. It is incorrect to say that neces-
sity is the mother of invention. In the rich world invention
is the mother of necessity. When people already possess all
the goods and services they need, growth can be stimulated
only by discovering new needs (Cp.. Necessity is the
mother of invention) (The Guardian Weekly. 2002, 5 Sept.).

[TomMumo poseBol MHBEpCHM OBLIM BBIZEICHBI CIy4au
B3aMMO3aMEHBl KOMIIOHEHTOB, 00O03HAUYaIOIINX JEHCTBHSI.
Takoll THII WHBEPCHHM MBI IpelularaéM Ha3blBaTb AKyUO-
HATbHOU:

Preach what you practise, Gordon (3aroioBoK)

The chancellor increasingly behaves like a true social
democrat — so why does he sound like a Tory? (Cp.: Prac-
tise what you preach) (The Guardian. 2003, 15 Dec.).

3aMeTHM, 4TO KpOME TOT0, YTO ITapeMHUH-TIEPEBEPTHIIIN
SBJSIFOTCSL B HEKOTOPBIX CIIy4yasx CIOCOOOM BBIPAKEHHS
HECOIIacHs C TPAAULMOHHON «IIOCIOBUYHON MYIPOCTBHIO»,
OHH, B IIEPBYIO OYepe/ib, BEICTYIAIOT KaKk HEOOBIYHOE Cpea-
CTBO TIPHBJICYEHUS] BHUMAHUS YUTATEIbCKON ayJUTOPHH B
CHIIy CO3/1aBaeMOT0 IMOPSAIKOM HX KOMIIOHEHTOB 3(¢eKTa
HEO)KMJAHHOCTH: TIPH MOJIHOM COXPaHEHUH (HOPMBI JISKCEM
B COCTaBe MMAPEMHUH IIPOMCXOJUT B3aUMHas 3aMEHa HX Me-
CTOIIOJIOKEHHUSL.

5. 3aMeHa KOMIIOHEHTA MApPEeMHUH € HCIOJIb30BaHHEM
UIpbl ¢JI0B. B cBoeit paboTe MBI ONMUPATUCh HA THUIOJO-
THIO S3bIKOBOH UrpHl, mpepioxkeHHyo O.JO. KonosanoBoi
[10]. B 0603HaueHHOM HCCIIEIOBaHUM SI3bIKOBas Mrpa pac-
CMaTpPUBACTCs KaK «OJHA W3 pernpe3eHTanui obrreduio-
co(hCKOr0 MOHSATHUS UIPHl, KaK Pa3HOBUIHOCTH CIIOBOTBOP-
YeCTBa, B OCHOBE KOTOPOH JIeXkKaT SI3bIKOBBIE CPEJCTBA, HC-
HOJIB3yeMble ISl JOCTHXKEHHS ONpPEIEICHHOIO 3CTeTHYe-
CKOTO WJIH XyHokecTBeHHOro d¢dexrtay [Tam xe. C. 8].
ABTOp HacTaMBaeT Ha pa3rpaHUYEHUU MOHSATUH S3BIKOBOM
urpsl (play upon words) u urpel cinoB (wordplay). ITon
HoCIeqHell MOHMMAeTCs «HAMEPeHHOe WM HEBOJBbHOE
ynoTpebieHne cIoBa B ONPEAEIEHHOM KOHTEKCTE, KOTOpOoe
JMIIAeT OJHO3HAYHOCTU MHTEPIPETALMIO 3HAYEHHs ITOTO
CJIOBA, YTO MPUAAET JIBYCMBICIIEHHOCTh PEYEBOMY BbIpa-
KEHUIO U MOJKET NPHUBECTH K CO3IAHMIO PA3IMYHBIX XYyJO-
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xecTBeHHBIX 3P dexToB» [Tam xe. C. 9]. Dto Homee y3koe
MOHSTHE, YeM SI3bIKOBasi Urpa. B Urpy clOB BCTyMAroOT JiBe
JIEKCEMBI C COOCTBEHHBIM 3HaU€HHEM M (OPMOH, B Pe3yiib-
TaTe 4ero mnojydaercs oOpa3oBaHUE, COEAMHSIIOLIEE He-
CKOJIbKO 3HaueHHUH B 0J(HOI popme. YacTHBIM BUIOM HUIPBHI
CJIOB sIBIIsieTCSl KajamOyp (pun), Aisi co3iaHHs KOTOPOTO
HEOOXOAMMBI JIBa CJIOBa-OMOHMMA. ITak, B CTaThix co-
BPEMEHHOW KayeCTBEHHOW aHIJI0-aMEPUKAHCKOW IIpecchl
BCTPEUAIOTCS CIIC/YIOIINE BUIBI UTPBI CIIOB:

Ha rpaduueckom ypoBHe:

— MEPEHOC TPaHHUIBI CIIOB:

Nobodies? Perfect (Cp. Nobody’s perfect) (3arooBok)
(The Guardian. 1999, 16 Juny),

— ocobas rpaduueckas popMa eAMHUIIBI B TeKcTe (3a-
riiaBHasi OyKBa BMECTO CTPOYHOM):

Almost a year ago, the Strokes released «Is This It,» the
album that helped spark the underground rock revival. In
the wake of «Is This It,» many more New York City bands
rose to prominence, each with its own distinct brand of
stylish nostalgia — different Strokes for different folks.
(Cp.: Different strokes for different folks) (The NYT. 2002,
6 Sept.).

Ha ¢ononoruyeckom ypoHe:

— 0OBIrpbIBaHHE MAPOHHMOB, T.€. CJOB, Pa3HBIX B Ce-
MaHTHUYECKOM IUIaHe, HO MMEIOIUX 3BYKOBOE CXOJICTBO:

But just remember — the «puny is mightier than the
sword! (Cp.: The pen is mightier than the sword) (The
Guardian. 2000, 28 April);

— 0OBIrpBIBaHHE OMO(OHOB.

B cniemyroniem 3arosoBke cratbi, B KOTOPOH pedb HJIET O
IIBEHHOM JIeJIe, UTPa CIIOB CONPOBO>KIAETCS AIUIUIICHCOM:

As ye sew... (3aronoBok) (Cp. As you sow, so you reap)
(The Guardian. 2003, 16 Aug.).

Ha nexcuueckoM ypoBHe:

— 0OBITpEIBaHNE OMOHUMOB (KanamOyp):

Who pays the piper? (3aronosok) (Cp.: Who pays the
piper, calls the tune) (The Guardian. 2001, 27 Aug.).

B nanHOM cityuae aBTOp HMCIOJIB3YET HECKOJIBKO NpHe-
MOB MpeoOpa3oBaHusl M3BECTHOH mocioBunpbl. IlepBoHa-
YaJbHO JIUIMNTHPYETCS KOHEeYHas 4YacTb IMapeMHH, YTO
JIeNlaeT BO3MOXKHBIM YITOTpEOJIeHHEe OCTaBLICHCS YacTh B
Ka4yecTBe CIIELHAIBHOrO Bolpoca. Tak, B UTPy CJIOB BCTY-
MAT CJIOBa-OMOHUMBI «W/0» — BOIPOCUTEIHHOE MECTO-
HUMEHHUE U «WHO» — OTHOCUTEIBHOE MECTOMMEHHE:

— OOBI'pBIBAHKME [BYX 3HAYCHUN MOJMCEMAHTHIHOTO
cloBa:

The same parallels can be drawn to any other industry
affected by cheap imports. The steel and tire industries
suffer along with Detroit. Misery loves company, but in
this case, the companies will inevitably follow in misery's
footsteps (The NYT. 1985, 2 July),

— OOBIrphIBaHME 3HAYCHUH CJIOBA, SIBIIIOLIETOCS KOM-
TIOHEHTOM pa3HbIX (Pa3eoIIOTHUECKUX EANHHMIL:

But the decision of the Loughborough MP Andy Reed to
quit his job as parliamentary private secretary to Margaret
Beckett, the environment secretary, over Iraq is certainly a
straw in the political wind - and it may even be a straw
that breaks the camel's back (The Guardian. 2003,
10 March).

B paccmarpuBaeMoM mpuMepe B UIPY BCTYNAIOT JBa
(hpa3eonornyeckux 3IEMEHTa: Straw B 3HAYCHUM «a slight
indication of how things may develop» (a straw in the
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wind — (ppa3eojoruueckas eAWHHUIA, 00pa3oBaHHAs B pe-
3yJbTaTe BBIWICHEHUS M3 TOCIOBHUIEBI Straws tell which
way the wind blows) U straw KaK KOMIIOHCHT TIOCJIOBHUIIbI /¢
is the last straw that breaks the camel’s back B 3HaueHUM
«an event that makes something impossible to tolerate».

6. Ocoboro BHMMaHMS 3aCiTy>KHBAIOT CIydan TpaHC-
(opmany TpagULIMOHHBIX NApeMHH, pe3yJbTaTOM KOTO-
PBIX SIBIIIETCSI CO3AaHuE MeTaMeTadopsbl. J[aHHbI TepMUH
MpUMEHsIeTCs Uil onucaHus 3¢ ¢eKxra, TOCTUTAEMOTO aB-
TOpPOM TIpH YMOTpeOIeHUN (HPa3eoTOTHIECKON €IMHUIIBI
IUIs TocTaBleHHBIX mepen HuM mener [11. C. 144]. Bcee
mpueMbl 00BETMHEHBI HA TOM OCHOBAaHHUH, YTO TPH HUX HC-
MOJIF30BAHUN OCYIIECTBISIETCS pa3pyIIeHHEe CTPYKTYPHO-
CEeMaHTUYECKOW CTaOMJIbHOCTH MAaTepUajbHOTO COCTaBa
y3yalbHbIX METa()OPHUUECKHUX TTAPEMHUI U TPOUCXOAUT BTO-
puuHoe MeTadopHueckoe cMmelleHne Hx 3HadeHus. OHu
MOCTPOEHBI Ha BOCHPOU3BEAECHHH KOMIIOHEHTOB MeTago-
pryecknux (ppa3eonorndecknx eAMHMI («IIOTEHIHMAIbHBIX
CJIOB») KaK «CaMOCTOSITENBHBIX JIEKCHYECKUX EIUHUI] CO
3HAaYCHHEM, TOXKACCTBEHHBIM TIIOOATBHOMY HIMOMAaTHYE-
CKOMY 3Ha4eHHIO HCXOAHOH equauIb [S5. C. 70].

6.1. Ucnoab30BaHUe OTAEJbLHBIX KOMIIOHEHTOB (CO-
YeTAHUI KOMIIOHEHTOB), BBIPAKAIOIIUX 3JIEMEHThI
(¢pazeonoruyeckoro 3HAYECHM:

Early bird Bush is getting the upper hand on the cam-
paign trail, reports Philip James.

The fact that President Bush has entered the political
fray so early in this election cycle tells you two things.
Firstly, it is going to be a close election. Secondly, this
president is not going to wait for his advisors to lay out an
attack strategy (Cp.: The early bird catches the worm) (The
Guardian Unlimited. 2004, 12 March).

B npuBoaumoM mnpumepe U3 cocTaBa TPaJULIMOHHON
nocnoButtsl The early bird catches the worm BeIIenseTcs
cioBocouetanue «early birdy, ymorpebisemoe ansi 060-
3HAYCHHUS UYENOBEKa, CBOEBPEMEHHO MPHCTYNHBIIETO K
OIPEJEJICHHON [eATeNbHOCTU. JlaHHasg CaMOCTOSTENIbHAs
JIEKCUYecKas eIMHUINA B IMTHPYEMOM CTaThe UCTIONb3YeTCs
JUISL XapaKTepUCTUKH ITOBEJCHUS aMEPUKAHCKOTO Mpe3u-
nenra JIx. Byma B ycnoBusix npeaBbI0OpHOI TOHKH.

6.2. PazeuTHe 00pa3za napemMun.

Still, as Thatcher might well believe, along with various
Pinochet supporters in Chile, you cannot make an omelette
without breaking a few eggs along the way, even if this is a
coded phrase for «the state-sponsored murder of innocent
peopley. Which is incontestably true; but who on earth
with a trace of human feeling and decency would want
such a putrid and inedible omelette in the first place?
(The Guardian. 2000, 5 Feb.).

Pa3BuTne mapemuueckoro odpasza HabllOaeM Takxke B
LUTUPYEMOM CTaTbe, B KOTOPOH IPUrOTOBJICHUE OMIIETA C
HEOBXOJIMMOM mporenypoii pa3buBaHus sl CpaBHH-
BaeTcs, BepHee, NPUPAaBHUBACTCS K (PMHAHCUPYEMOMY TI'O-
CyIapCTBOM MacCOBOMY YOHMICTBY HEBHHHBIX Jroaei. Tak,
WCTIOJh30BaHNE BBIWICHEHHOTO JJIEMEHTa «omelette» s
0003HaueHUsI TOCYJAPCTBCHHOW MOJHTUKA YHIHHACKOTO
npaBurena A. [luHodyeTa ¢ MHOXECTBOM KOHHOTAIMi B
JTAHHOM KOHTEKCTE IPUBHOCHUT B MOBECTBOBAHHE OCOOCH-
HYIO 9KCIIPECCUBHOCTh U AMOIMOHAIBHOCTD, T.K. YOHICTBO
Mpe/CTaBIsIeTCs Kak OaHabHasi HE0OXOIMMOCTb.

6.3. Co31anne 0KKa3HOHAJIbHBIX BbIPasKeHH HA OcC-
HOBe MapeMHITHBIX CHOKeTOB: «a choice between a bird in




the hand and two in the bush» — «BbIOOp MeX 1y CUHHUIIEH B
pyke u xypaBieMm B HeOe» (Cp.: A bird in hand is worth
two in the bush).

That would give shareholders a very clear choice be-
tween a bird in the hand and two in the bus. (The Ob-
server. 2003, 19 Jan.)

7. Obpa3zoBanue aBTOPCKHX a(opu3MOB Ha Hase ma-
pemuii si3bika. CTOUT OTMETUTH, YTO B COCTABE TAKUX BbI-
paKeHHUH, KaK MPaBHUJIO, AKTYAIU3UPYETCS U CEMAHTHKA, U
(opMma (3ByKOBasi, BHyTPEHHSIS) IPOU3BOISIINX €IAHHIIL:

A new teacher (Jack Coleman) is a doer rather than a
do-gooder, and wise enough to know he is surrounded by
obstacles. One veteran of the classroom is far more cyni-
cal — his definition of teaching is «casting fake pearls be-
fore real swine» (Cp. cast pearls before swine) (The NYT.
1989, 24 Nov.);

We must call the political tune...

...even if that means paying the piper (3aronosok) (Cp. He
who pays the piper calls the tune) (The Observer. 2002, 3 Feb.).

Tak, Haie ucciaeoBaHHE TBOPYECKOTO NMPHUMEHEHUs Ia-
peMuii B COBPEMEHHON aHIIO-aMEpHKAHCKOM Mpecce Mokasa-
JI0 HEOOXOIMMOCTh OT/EIBHOIO M3y4YEHHs! IIPUEMOB, HCIIOJIb-
3yeMBIX I CO3JaHMsl aBTOPCKUX BBIPRKEHHUH U a)OpU3MOB
Ha 0a3e TPaJMIHOHHBIX IOCJIOBHI] U MOTOBOpoK. VX mpume-
HEHUE IOMOraeT )KypHAIUCTaM MOJIHEE pPeaau30BaTh CBOM
TBOPYECKUI TOTEHIHWAJ, HanOojee SIPKO IMPOSBHTH MOIIb
ABTOPCKOM MBICIU. AHaNIM3Upysl aBTOPCKUE BBIPAKEHUS,
MOYKHO OTYETIIBO HAOIIOIATh TO, KaK B MPOIIECCE MUCTIONB30-
BaHMS MAPEMHUIA CBOE JIEWCTBHE OOHAPYKUBAIOT JIMHTBUCTH-
YeCKHe M AKCTPAIMHIBUCTHYECKUE (DAKTOPHI, KOT/Ia BUACHHE
MHpa aBTOPOM, T.€. €r0 HJEH, MBICIH, B3IJISIbI, IPE/ICTaBIIe-
HHUs1, OOPETAIOT «YNAKOBKY», XOTh U COOMPaeMyI0 U3 dJIEMEH-
TOB MMEIOIIErocs TOTOBOTO SI3bIKOBOTO MaTepHalia, HO OUYeHb
OpHUI'MHAJIbHYIO, KOJIOPUTHYIO, HEHOBTOPHMYIO.
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